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(( : ي
التغيّر اللغوي إذن حينما تسمح صيغتان لغويتان بالتعبيّ عن يحصل يقول جان لويس كالف 

ء"، ي
ن على  "نفس الش 

ر
الموجودة تضطلع بوظيفة  الاختلافاتأن نفس المدلول و أي عندما ينطوي دالّ

ي الفرنسية مثلا: الوظيفة الأسلوبية أو الاجتماعيةأخرى، هي 
 
 أو )les W.C(أو )les toilettes (. فأن يقال ف

(les petits coins) ي  هذا القول يجلى 
ر
ي معرفة ما هي  ، فإن

 
ا، لكن المشكل حينئذ يكمن ف بديهيا متغيّر

ي تطابق هذه الصيغ المختلفة. وهنا تبدأ الصعوبات. 
 الوظيفة الت 

ع من حيث بالفعل، يمكننا أن ننظر إلى هذه الكلمات باعتبارها    
ر
م الأعمار  تتوز

ّ
: استعمالاتها على سل

بان قد يقولون: 
ر
يمكننا مثلا. ( les lieux) وأجدادهم  (les toilettes) أوليأؤهم و  ( les petits coins) الش

ع بحسب 
ر
ها تتوز

ر
(، وأن الرجال قد يقولون)أي جنس ال الجنسأن نتصور بأن ميّ 

ّ
( les chiottes) :متكل

ع . كما قد (petits coins)و (toilettes) ، والنساء: (W.C)و
ر
ها تتوز

ر
ر بأن م الاجتماعي  حسبنتصور

ّ
 ،السل

 
ر
. الخ (...petits coins) ةالطبقات المحرومو ( toilettes) الطبقات الميسورة تستخدم بالأحرىحيث إن

ه ينتمي إلى  أن كون فلان استعمل الكلمة هذه أو تلك يشيّ نحصل على استعمال مفروض، و  هكذا و 
ر
بأن

يحة الاجتماعية أو تلك ، طبقة ميسورة الخ(. ) هذه الش  السوسيولسانية تتمثل المقاربة ن إ امرأة، فت 

ي تقصي هذا النوع من 
 
ائح الاجتماعية بإجراء  التعالقاتتحديدا ف ات اللغوية والشر بير  المتغيرر

الة. 
ر
ه من الممكن كذلك أن  تقاطعات بينها بشكل منظم وبتأويل التقاطعات الد

ر
يستخدم ناطق غيّ أن

ي حيّ  أن  chiottes: من وسط اجتماعي معيّر  
 
ينتظرون أن يحيطون به يستعملون و لناس الذين اف

د ليس إلاخرق المعيار و فع إحداث الصدمة و ، بداtoilettesأو   lieuxكلمة: يستعمل   ي الحالة  .التمرر
 
ف

ه  ،غيّ مختار و  ،غيّ واعهذه الصيغة أو تلك  الأولى، يكون استعمال
ر
يحة ولكن ء يتصل بش  ي

نا بش  يخير

ة، الاجتماعيةالناطق  ي الحالة الثانير
 
ء يتصل بسلوك و ، واعيًا وإراديًا ون الاستعمال يك، وف ي

نا بش  يخير

ل اللغة من أجل التأثيّ على الغيّ.  الناطق  الذي يتوسر

ات اللغوية من جهةمجملدينا إذن       ي يسمح وعة من المتغير
التحليل ، أي جميع المتغيّات الت 

ات الاجتماعيةبحصرها،  ي تسم  ، أيومن جهة أخرى، لدينا مجموعة من المتغير
ح كل المتغيّات الت 

ي بطبيعة الحال، فإن  النظرية السوسيولوجية بعزلها. و 
 
كل مجموعة هي ثمرة نظرية، نظرية لسانية ف

ي الحالة الثانية، الحالة الأولى
 
د المشكلة ،ونظرية سوسيولوجية ف

ر
د النظريات يعق

ر
  .((وأن تعد

ي )
 (.08، 97، ص: هذا النص مأخوذ من كتاب: علم الاجتماع اللغوي، تأليف لويس جان كالف 



 

 

 

 

 

ي هذا النص،  ملاحظة للأستاذة
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ر
ح مهام اللسانييّ  والسوسيولوجييّ  كأن
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ي يوض

جون لويس كالف 
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